Section 4: Proposal Submission Form[footnoteRef:1] / Раздел 4: Форма Подачи Предложения [1:  No deletion or modification may be made in this form. Any such deletion or modification may lead to the rejection of the Proposal. / В данную форму нельзя вносить поправки и из нее ничего нельзя удалять. Любое из подобных действий может привести к отклонению данного предложения.] 

[insert: Location]
[insert: Date

To:	UNDP National PMU /
Кому:	Национальный ОРП ПРООН

Dear Sir/Madam: / Уважаемый г-н/Уважаемая Г-жа,

	We, the undersigned, hereby offer to provide professional services for UNDP GF 2018-07_ Selection of NGO Selection of NGOs working in the area of HIV (SDP) prevention, treatment and care among key populations dated 31 October 2018 and our Proposal. We are hereby submitting our Proposal, which includes the Technical Proposal and Financial Proposal sealed under a separate envelope. / Мы, нижеподписавшиеся, настоящим предлагаем предоставление профессиональных услуг по UNDP GF 2018-07 Отбор НПО, работающих в сфере профилактики, лечения, ухода за ВИЧ (ПОУ) среди ключевых групп населения от 31 октября 2018 года и нашим предложением. Настоящим мы предоставляем наше предложение, которое включает в себя техническое предложение и финансовое предложение, запечатанные в отдельных конвертах.


We hereby declare that: / Настоящим мы заявляем, что:

1. All the information and statements made in this Proposal are true and we accept that any misrepresentation contained in it may lead to our disqualification; / Вся информация и заявления, сделанные в данном предложении, являются достоверными, и мы принимаем тот факт, что любое искажение фактов, содержащееся в нём, может повлечь за собой нашу дисквалификацию;
1. We are currently not on the removed or suspended vendor list of the UN or other such lists of other UN agencies, nor are we associated with, any company or individual appearing on the 1267/1989 list of the UN Security Council; / В настоящее время нас нет в списке ООН запрещённых или временно отстранённых поставщиков товаров и услуг или прочих списках других агентств ООН, и мы не связаны ни с одной компанией или лицом, перечисленных в списке 1267/1989 Совета Безопасности ООН;
1. We have no outstanding bankruptcy or pending litigation or any legal action that could impair our operation as a going concern; and / Мы не находимся в процессе банкротства или предстоящего судебного разбирательства или прочих юридических действий, которые могли бы повредить нашей деятельности в качестве действующего предприятия; и
1. We do not employ, nor anticipate employing, any person who is or was recently employed by the UN or UNDP. / Мы не имеем в своём штате или не ожидаем нанять на работу лицо, которое является или в недавнем времени являлось сотрудником ООН или ПРООН

We confirm that we have read, understood and hereby accept the Terms of Reference describing the duties and responsibilities required of us in this RFP, and the SR Terms and Conditions of UNDP’s Contract for Professional Services. / Мы подтверждаем, что прочитали, поняли и тем самым принимаем техническое задание, описывающее обязанности и функции, требуемые от нас в рамках данного ЗП и положений и условий для Суб-получателя ПРООН на оказание профессиональных услуг.

We agree to abide by this Proposal for 120 days / Мы согласны следовать данному предложению в течение 120 дней
	We undertake, if our Proposal is accepted, to initiate the services not later than the date indicated in the Data Sheet. / Мы берём на себя ответственность, если наше предложение будет принято, начать предоставление услуг не позднее даты, указанной в информационном листке
We fully understand and recognize that UNDP is not bound to accept this proposal, that we shall bear all costs associated with its preparation and submission, and that UNDP will in no case be responsible or liable for those costs, regardless of the conduct or outcome of the evaluation./ Мы в полной мере понимаем и признаём то, что ПРООН не гарантирует принять данное предложение, что мы понесём все издержки, связанные с его подготовкой и подачей, и то, что ПРООН ни при каких обстоятельствах не будет нести ответственность за подобные издержки, независимо от проведения или итога оценки

	
Yours sincerely, / С уважением,

Authorized Signature [In full and initials]: / Подпись уполномоченного лица [полностью и инициалы]: 	
Name and Title of Signatory: / Имя и должность подписавшего: 	
Name of Firm: / Название фирмы: 	
Contact Details: / Контактная информация: 									


Section 4.1: Proposal Submission Form / Раздел 4.1: Форма Подачи Предложения
[insert: Location]
[insert: Date
Proposal to Comply with Other Conditions and Related Requirements: / Предложение должно соответствовать другим условиям и требованиям:

	Other Information pertaining to our Quotation are as follows : / Другая информация, касающаяся нашего Предложения:
	Your Responses / Ваш ответ

	
	Yes, we will comply / Да, мы выполним
	No, we cannot comply / Нет, мы не выполним
	If you cannot comply, pls. indicate counter proposal / Если Вы не можете выполнить, дайте встречное предложение

	Confirmation of requirements set in TOR /
Подтверждение условий ТЗ
	
	
	

	Period of project implementation is 12 months (January – December 2019)	with the subsequent possible extension for 2020 (January 2020 – December 2020). The extension of the contract depends on the availability of the budget and satisfactory contract performance./Период реализации проекта: 12 месяцев (январь 2019– декабрь 2019 года) c  последующим возможным продлением на 2020 год (январь 2020 г. – декабрь 2020 г.). Продление контракта зависит от наличия бюджета и удовлетворительной оценки исполнения контракта.
	
	
	

	Payment Terms / Условия оплаты
Please refer to the Terms of Reference, section “Final Deliverables” (Annex 1)/Пожалуйста обратитесь к техническому заданию, раздел “Ожидаемые результаты” (Приложение 1)
	
	
	

	Currency of Proposal / Валюта предложения
KG Som / Кыргызский сом
	
	
	

	Value Added Tax on Price Proposal/ НДС по финансовому предложению.

prices must be exclusive of VAT / цены не должны включать НДС 
Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of the Ministry of Economy of the Kyrgyz Republic # 15-2/6062 dd 28.04.2018 with regard to the international organizations and projects enjoying preferential taxation in 2018 in the Kyrgyz Republic. / Цены должны быть указаны без НДС с учетом письма Министерства Экономики Кыргызской Республики № 15-2/6062 от 28.04.2018 г. в отношении международных организаций и проектов, пользующихся правом льготного налогообложения на 2018 год в Кыргызской Республике.
Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy letter as indicated above are subject to rejection for further evaluation / Предложения, в которых цены предоставлены не в соответствии с вышеуказанным письмом Министерства экономики не будут допущены к последующей оценке.
	
	
	

	Validity Period of Proposals/Срок действия предложения 
120 days/120 дней
	
	
	

	Proposer’s confirmation that: / Подтверждение Участника о том, что:
1. It has no any controlling partner, director or shareholder in common with other Proposer under this RFP process; or / Он не имеет общего контролирующего партнера, директора или акционера с другим Участником в рамках данного тендерного процесса; или
1. It does/did not receive any direct or indirect subsidy from the other/s Proposer under this RFP process; or / Он не получает или получал прямую или непрямую субсидию от другого Участника данного тендерного процесса; или;
1. Its legal representative does not represent other Proposer(s) for purposes of this RFP; or / Для целей настоящего ЗП юридический представитель Участника не представляет интересы другого Участника данного тендерного процесса; или;
1. It has no a relationship with other Proposer(s) under this PRF process, directly or through common third parties, that puts in a position to have access to information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding this RFP process; /  Он не имеет взаимоотношений с другими Участником(ами) данного тендерного процесса напрямую или через общие третьи стороны, которые позволяют доступ к информации о предложении или возможности повлиять на предложение другого участника в отношении данного процесса ЗП;
1. It is not a subcontractor to any other Proposer under this RFP process and any of proposed subcontractors do not submit another Proposal under its name as a lead Proposer; or / Он не является субподрядчиком другого Участника данного тендерного процесса и предложенный(ые) субподрядчик(и) не подает(ют) отдельное предложение под своим именем в качестве ведущего заявителя; или
1. Proposed experts to be in the team do not participate in other Proposals received for this RFP process. / Эксперты, предлагаемые в составе команды не участвуют в других предложениях, полученного в рамках настоящего процесса ЗП. 
	
	
	

	Suspension and Early Termination/ Приостановление и досрочное прекращение
As per clauses described under Article XVI Suspension and Early Termination of Standard Terms and Conditions (Annex4) / Согласно пунктам Статьи XVI «Приостановление и досрочное прекращение» описанным в Стандартных Положениях и Условиях (Приложение 4)   
	
	
	

	All Provisions of the UNDP SR Terms and Conditions / Все условия и положения ПРООН для Суб-получателя
	
	
	


All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFP. / Вся другая информация, которую мы не предоставили, автоматически подразумевает, что мы полностью выполним требования, условия и положения ЗП

Yours sincerely, / С уважением,

Authorized Signature [In full and initials]: / Подпись уполномоченного лица [полностью и инициалы]: 	
Name and Title of Signatory: / Имя и должность подписавшего: 	
Name of Firm: / Название фирмы: 	






5: Documents Establishing the Eligibility and Qualifications of the Proposer / Раздел 5: Документы, устанавливающие правомочность и квалификации участника
Proposer Information Form[footnoteRef:2] / Форма информации об участнике [2:  The Proposer shall fill in this Form in accordance with the instructions. Apart from providing additional information, no alterations to its format shall be permitted and no substitutions shall be accepted.
] 


Date / Дата: [insert date (as day, month and year] of Proposal Submission]
RFP No./ЗП №: UNDP GF 2018-07_ Selection of NGO Selection of NGOs working in the area of HIV (SDP) prevention, treatment and care among key populations / UNDP GF 2018-07 Отбор НПО, работающих в сфере профилактики, лечения, ухода за ВИЧ (ПОУ) среди ключевых групп населения

Page/страница ________of/ из ________ pages/страниц

	1. Proposer’s Legal Name / Юридическое название участника [insert Proposer’s legal name]

	2. In case of Joint Venture (JV), legal name of each party: / В случае совместного предприятия (СП), юридическое название каждой стороны: [insert legal name of each party in JV]

	3. Actual or intended Country/ies of Registration/Operation: / Фактическая страна или страна/страны, где будет проводиться регистрация/деятельность: [insert actual or intended Country of Registration]

	4. Year of Registration: / Год регистрации: [insert Proposer’s year of registration]

	5. Countries of Operation / Задействованные страны
	6. No. of staff in each Country / Количество сотрудников в каждой стране
	7.Years of Operation in each Country / Срок деятельности в каждой стране (лет)

	8. Legal Address/es in Country/ies of Registration/Operation: / Юридический адрес в стране/-ах регистрации/где будет проходить деятельность: [insert Proposer’s legal address in country of registration]

	9. Value and Description of experience as per TOR / Стоимость и описание контрактов из опыта согласно ТЗ
 

	10. Latest Credit Rating (if any) / Самый последний кредитный рейтинг (если таковой имеется)

	1. Brief description of litigation history (disputes, arbitration, claims, etc.), indicating current status and outcomes, if already resolved. / Краткое описание истории судебных разбирательств (споров, арбитражных процессов, исков), с указанием текущего статуса и итогов разбирательств, если они уже закончились

	12. Proposer’s Authorized Representative Information/ Уполномоченный участник 
 Name/Имя: [insert Authorized Representative’s name]	
  Address/ Адрес: [insert Authorized Representative’s name]
  Telephone/Fax numbers / Номер телефона/факса: [insert Authorized Representative’s name]
  Email Address/Эл.адрес: [insert Authorized Representative’s name]

	13. Are you in the UNPD List 1267.1989 or UN Ineligibility List? / Внесены ли вы в список ПРООН 3 1267.1989 или список ООН неправомочных лиц и организаций? ☐ YES or ☐ NO

	14. Attached are copies of original documents of: / Прилагаются копии оригинальных документов:
☐ All eligibility document requirements listed in the Data Sheet / Все требуемые документы, устанавливающие правомочность, согласно информационному листку 
☐ If Joint Venture/Consortium – copy of the Memorandum of Understanding/Agreement or Letter of Intent to form a JV/Consortium, or Registration of JV/Consortium, if registered / В случае совместного предприятия/консорциума – копия Меморандума о понимании или Письмо о намерении создать СП/консорциум или документа о регистрации СП/консорциума, если регистрация имела место
☐ If case of Government corporation or Government-owned/controlled entity, documents establishing legal and financial autonomy and compliance with commercial law. / В случае организации, являющейся частью правительственной корпорации или находящейся в собственности/под контролем правительства - документы, устанавливающие юридическую и финансовую автономию, а также соблюдение коммерческого законодательства


[bookmark: _Toc68319417]


Joint Venture Partner Information Form (if Registered)[footnoteRef:3] / [3:  The Proposer shall fill in this Form in accordance with the instructions. Apart from providing additional information, no alterations to its format shall be permitted and no substitutions shall be accepted.

] 

Форма информации о партнёре по совместному предприятию (если регистрация имела место)

Date/ Дата: [insert date (as day, month and year) of Proposal Submission]
RFP No./ ЗП №: UNDP GF 2018-07_ Selection of NGO Selection of NGOs working in the area of HIV (SDP) prevention, treatment and care among key populations / UNDP GF 2018-07 Отбор НПО, работающих в сфере профилактики, лечения, ухода за ВИЧ (ПОУ) среди ключевых групп населения

Page/ страница ________ of/ из _ ______ pages/ страниц

	1.	Proposer’s Legal Name / Юридическое название участника: [insert Proposer’s legal name]

	2.	JV’s Party legal name / Юридическое название стороны СП: [insert JV’s Party legal name]

	3.	JV’s Party Country of Registration / Страна регистрации стороны СП: [insert JV’s Party country of registration]

	4. Year of Registration / Год регистрации: [insert Party’s year of registration]

	5. Countries of Operation / Страны, где будет осуществляться деятельность
	6. No. of staff in each Country / Количество персонала в каждой стране
	7.Years of Operation in each Country / Срок деятельности в каждой стране (лет)

	8. Legal Address/es in Country/ies of Registration/Operation / Юридический адрес/-а в стране/-ах регистрации, где будет проходить деятельность: [insert Party’s legal address in country of registration]

	9. Value and Description of experience as per TOR / Стоимость и описание контрактов из опыта согласно ТЗ


	10. Latest Credit Rating (if any) / Самый последний кредитный рейтинг (если таковой имеется)

	1. Brief description of litigation history (disputes, arbitration, claims, etc.), indicating current status and outcomes, if already resolved. / Краткое описание истории судебных разбирательств (споров, арбитражных процессов, исков), с указанием текущего статуса и итогов разбирательств, если они уже закончились

	13.	JV’s Party Authorized Representative Information / Информация об уполномоченном представителе стороны СП
Name/ Имя: [insert name of JV’s Party authorized representative]
Address / Адрес: [insert address of JV’s Party authorized representative]
Telephone/Fax numbers / Номер телефона/факса: [insert telephone/fax numbers of JV’s Party authorized representative]
Email Address/Эл.адрес: [insert email address of JV’s Party authorized representative]

	14.	Attached are copies of original documents of / Прилагаются копии оригинальных документов: [check the box(es) of the attached original documents]
☐ All eligibility document requirements listed in the Data Sheet / Все документы, требуемые для подтверждения правомочности участия, как перечислено в информационной листке
☐ Articles of Incorporation or Registration of firm named in 2. / Статьи об инкорпорировании или регистрации фирмы, упомянутой в пункте 2;
☐ In case of government owned entity, documents establishing legal and financial autonomy and compliance with commercial law. / В случае государственного предприятия – документы, устанавливающие правовую и финансовую автономию и соблюдение коммерческого законодательства






Section 6: Technical Proposal Form / Раздел 6: Форма технического предложения

	
TECHNICAL PROPOSAL FORMAT / ФОРМАТ ТЕХНИЧЕСКОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ
UNDP GF 2018-07_ Selection of NGO Selection of NGOs working in the area of HIV (SDP) prevention, treatment and care among key populations /
UNDP GF 2018-07 Отбор НПО, работающих в сфере профилактики, лечения, ухода за ВИЧ (ПОУ) среди ключевых групп населения


Note: Technical Proposals not submitted in this format may be rejected. The financial proposal should be included in separate envelope. / Заметьте: технические предложения, которые не предоставлены в таком формате, могут быть отклонены. Финансовое предложение должно предоставляться в отдельном конверте. 

	Name of Proposing Organization / Firm:/ 
Название организации/фирмы- участника:
	

	Country of Registration: / Страна регистрации:
	

	Name of Contact Person for this Proposal: / Ф.И.О. контактного лица по данному предложению:
	

	Address: / Адрес:
	

	Phone / Fax: / Телефон / факс:
	

	Email: / Электронная почта:
	




	
SECTION 1: EXPERTISE OF FIRM/ ORGANISATION / 
Часть 1: ОПЫТ ФИРМЫ/ОРГАНИЗАЦИИ

	
1.1 Brief Description of Proposer as an Entity: Provide a brief description of the organization / firm submitting the proposal, its legal mandates/authorized business activities, the year and country of incorporation, types of activities undertaken, and approximate annual budget, etc. Include reference to reputation, or any history of litigation and arbitration in which the organisation / firm has been involved that could adversely affect or impact the performance of services, indicating the status/result of such litigation/arbitration. / Краткое описание участника как юридического лица: предоставьте краткое описание организации или фирмы, подающей предложение, ее правовые мандаты, разрешенные виды деятельности, год и страну инкорпорирования, виды осуществляемой деятельности, примерный годовой бюджет, и т.д. Включите описание репутации или любой истории судебных разбирательств и арбитража, в которых участвовала организация /фирма, что могло негативно сказаться на оказании услуг, указав статус или результат такого судебного разбирательства

1.2. Description of the NGO’s financial management system (not more than one page):
Compliance with the national and international finance management standards (IFRS).
/Описание системы финансового менеджмента используемого НПО (не более одной страницы):
Соответствие национальным и международным стандартам финансового управления (МСФО).

1.3. Track Record and Experiences: Provide the following information regarding corporate experience which are related or relevant to those required for this Contract. / Послужной список и опыт: Предоставьте следующую информацию в отношении корпоративного опыта в течение последних пяти лет, который относится к опыту, требуемому в рамках настоящего контракта

	Name of project/ Название проекта
	Client / Клиент 
	Contract Value / Сумма Контракта
	Period of activity / Период деятельности
	[bookmark: OLE_LINK1]Types of activities undertaken/ Виды деятельности
	Status or Date Completed / Статус или дата завершения
	References Contact Details (Name, Phone, Email) / Ссылки Контактные данные (Ф.И.О, телефон, электронная почта)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	





	
SECTION 2 - APPROACH AND IMPLEMENTATION PLAN/ 
Часть 2 - ПОДХОД И ПЛАН РЕАЛИЗАЦИИ

	This section should demonstrate the Proposer’s responsiveness to the TOR by identifying the specific components proposed, addressing the requirements, as specified, point by point; providing a detailed description of the essential performance characteristics proposed; and demonstrating how the proposed methodology meets or exceeds the requirements./ Данный раздел должен демонстрировать, как участник соответствует ТЗ, посредством определения специфических предлагаемых компонентов пункт за пунктом удовлетворяющих требования, предоставляя детальное описание основных предлагаемых характеристик работ и демонстрируя, как предлагаемая методология удовлетворяет или превосходит указанные требования

2.1. Approach to the Service/Work Required: Please provide a detailed description of the methodology for how the organisation/firm will achieve the Terms of Reference of the project, keeping in mind the appropriateness to local conditions and project environment. Proposed methodology and approach should as well discribe the mechanism of transferring funds to grantees and implementation methodology of grants that should include: / Подход к оказанию требуемых услуг/выполнению работ: Пожалуйста, предоставьте детальное описание методологии, как организация/фирма реализует техническое задание проекта, учитывая соответствие местным условиям и проектной среде. Предлагаемые методология и подход помимо всего должны описывать механизм передачисредств грантополучателем и методологию управления и реализации грантов, которая должна включать:

-The description of principles and approaches aimed to achieving goals and tasks and implementing of  the scope of work. / описание принципов и подходов, направленных на достижения целей и задач и выполенение объема работ.
-Work Plan with quarterly description of implementing activities/ Рабочий план с поквартальным описанием реализуемых мероприятий;

2.2. Technical Quality Assurance Review Mechanisms: The methodology shall also include details of the Proposer’s internal technical and quality assurance review mechanisms. / Механизмы обеспечения технического качества: Методология также включает детали внутренних механизмов участника в области анализа и обеспечения технического качества

2.3 Implementation Timelines: The Proposer shall submit a Gantt Chart or Project Schedule indicating the detailed sequence of activities that will be undertaken and their corresponding timing. / Сроки реализации: Участник предоставляет график Ганта или график реализации проекта, указывающий на детальную последовательность мероприятий, которые будут реализованы, а также их соответствующие временные рамки

2.4. Subcontracting: Explain whether any work would be subcontracted, to whom, how much percentage of the work, the rationale for such, and the roles of the proposed sub-contractors. Special attention should be given to providing a clear picture of the role of each entity and how everyone will function as a team. / Субподряд: Объясните, будет ли отдаваться какая-либо часть работ на субподряд, кому, какой процент работ, обоснование для такого субподряда, а также роли предполагаемых субподрядчиков. Особое внимание необходимо уделять предоставлению четкой картины роли каждого юридического лица, и как каждое из них будет функционировать как команда

2.5. Risks / Mitigation Measures: Please describe the potential risks for the implementation of this project that may impact achievement and timely completion of expected results as well as their quality. Describe measures that will be put in place to mitigate these risks./ Риски/смягчающие меры: Пожалуйста, опишите потенциальные риски для реализации данного проекта, которые могут повлиять на достижения и своевременное завершение ожидаемых результатов, а также на качество. Опишите меры, которые будут предусмотрены в целях смягчения подобных рисков. 

2.6. Reporting and Monitoring: Please provide a brief description of the mechanisms proposed for this project for reporting to the UNDP and partners, including a reporting schedule. / Отчетность и мониторинг: Пожалуйста, предоставьте краткое описание механизмов отчетности для ПРООН и партнеров, включая график такой отчетности, предлагаемой в рамках данного проекта

2.7. Anti-Corruption Strategy: Define the anti-corruption strategy that will be applied in this project to prevent the misuse of funds. Describe the financial controls that will be put in place. / Антикоррупционнная стратегия: Определите антикоррупционную стратегию, которая будет применима к данному проекту в целях предупреждения нецелевого использования средств. Опишите, какие будут предусмотрены механизмы финансового контроля

2.8. Partnerships: Explain any partnerships with local, international or other organizations that are planned for the implementation of the project. Special attention should be given to providing a clear picture of the role of each entity and how everyone will function as a team. Letters of commitment from partners and an indication of whether some or all have successfully worked together on other previous projects is encouraged. / Партнерства: Объясните любые партнерские отношения с местными, международными и прочими организациями, которые планируется создать для реализации проекта. Особое внимание необходимо уделить предоставлению четкого описания роли каждого юридического лица и как каждый из них будет работать в команде. Приветствуется предоставление гарантийных писем от партнеров в качестве подтверждения успешной работы с некоторыми или со всеми сторонами по другим предыдущим проектам

2.9 Statement of Full Disclosure: This is intended to disclose any potential conflict in accordance with the definition of “conflict” under Section 2 (Clause 5) of this document, if any. / Заявление о полном раскрытии информации: Предназначено в целях предоставления информации о любом потенциальном конфликте в соответствии с определением «конфликта», описанного в Разделе 2 (пункт 5) настоящего документа, если таковой имеет место

2.10 Other: Any other comments or information regarding the project approach and methodology that will be adopted. / Прочее: Любые другие комментарии или информация в отношении проектного подхода и методологии, которые будут приняты




	SECTION 3: PERSONNEL / Часть 3: Сотрудники 

3.1 Management Structure: Describe the overall management approach toward planning and implementing this activity. Include an organization chart for the management of the project describing the relationship of key positions and designations. / Структура управления: Опишите общий подход руководителей к планированию и реализации данной деятельности. Включите сюда организационную структуру для управления проектом, описывающую взаимоотношения между основными позициями и должностями

3.2 Qualifications of Key Personnel. Provide the CVs and copies of diploma of qualified professionals. CVs should demonstrate qualifications in areas relevant to the Scope of Services. Please use the format below: / Квалификации ключевого персонала. Предоставьте резюме ключевого персонала, которые будут оказывать поддержку реализации проекта. Резюме должны демонстрировать квалификации в областях, релевантных масштабу услуг. Пожалуйста, придерживайтесь нижеприведенного формата: 

	Name: / Имя:
	

	Position for this Contract: / Должность по данному контракту:
	

	Nationality: / Гражданство:
	

	Contact information: / Контактная информация:
	

	Countries of Work Experience: / Страны работы:
	

	Language Skills: / Языковые навыки:
	

	Educational and other Qualifications: / Образование и прочие квалификации:
	

	Summary of Experience: / Общий опыт: Highlight experience in the region and on similar projects/ осветите опыт работы в регионе и по подобным проектам в целом

	Relevant Experience (From most recent): / Соответствующий опыт (начиная с самого последнего):

	Period: From – To / 
Период: с – дo
	Name of activity/ Project/ funding organisation, if applicable:/ 
Название деятельности/проекта/финансирующей организации, если применимо:
	Job Title and Activities undertaken/Description of actual role performed: / 
Должность и осуществленные мероприятия /описание фактически выполняемой роли:

	e.g. June 2004-January 2005
	
	

	Etc.
	
	

	Etc. 
	
	

	References no.1 (minimum of 3): / Характеристика №1 (минимум 3):

	Name
Designation
Organization
Contact Information – Address; Phone; Email; etc.

	Reference no.2 / Характеристика №2
	Name
Designation
Organization
Contact Information – Address; Phone; Email; etc.

	Reference no.3 / Характеристика №3
	Name
Designation
Organization
Contact Information – Address; Phone; Email; etc.

	Declaration: / Декларация:

I confirm my intention to serve in the stated position and present availability to serve for the term of the proposed contract. I also understand that any wilful misstatement described above may lead to my disqualification, before or during my engagement. / Я подтверждаю намерение служить в вышеназванной должности и предоставлять услуги в течение всей продолжительности срока предлагаемого контракта. Я также понимаю, что любое преднамеренное неверное представление фактов, описанных выше, может привести к моей дисквалификации до или во время моей занятости по контракту.

_________________________________________________         __________________________
Signature of the Nominated Team Leader/Member /            Date Signed /
Подпись назначенного руководителя/члена команды          Дата подписания:


	









Section 7: Financial Proposal Form[footnoteRef:4] / Раздел 7: Форма финансового предложения [4:  No deletion or modification may be made in this form. Any such deletion or modification may lead to the rejection of the Proposal.] 


The Proposer is required to prepare the Financial Proposal in an envelope separate from the rest of the RFP as indicated in the Instruction to Proposers. / Требуется, чтобы участник подготовил финансовое предложение в отдельном конверте (отдельно от остальных документов ЗП), как указано в инструкциях для участников

The Financial Proposal must provide a detailed cost breakdown. Provide separate figures for each functional grouping or category. / Финансовое предложение должно содержать детальную разбивку расходов. Предоставьте отдельные цифры по каждой функциональной группе или категории

1.  Cost Breakdown per Deliverables* / Расходы по мероприятиям*

	Deliverable/Достигнутые результаты
	Conditions for payment release/
Условия оплаты

	%[footnoteRef:5] [5:  Итоговая сумма будет определяться в соответствии с Приложением «Рабочий план и Бюджет» к Соглашению между ПРООН и суб-получателем и будет равна бюджетной сумме на соответствующий квартал.] 

	Due date/Дата оплаты

	Signing of Agreement for the period of January - December 2019/Подписание Соглашения на период январь - декабрь 2019 г. 
	Submission of request for financing /Предоставление заявки на финансирование 
	12,5 %
	1st payment, not later than 10 working days since the submission of  request for financing /1-й транш, 
не позднее 10 рабочих дней после подачи заявки на финансирование 

	Acceptance of programme and financial reports for the 1st
quarter of 2019/Принятие программного и финансового отчетов за 1-й квартал 2019 года 
	Submission of request for financing /Предоставление заявки на финансирование 
	12,5 %
	2nd payment, not later than 10 working days since the submission of  request for financing  and acceptance of programme and finance reports for the 1st quarter of 2019/2-й транш, 
не позднее 10 рабочих дней после подачи заявки на финансирование и принятия программного и финансового отчетов за 1-й квартал 2019 года

	Acceptance of programme and financial reports for the 2nd
quarter and 1st semester of 2019/Принятие программного и финансового отчетов за 2-й квартал и 1-ое полугодие 2019 года 
	Submission of request for financing /Предоставление заявки на финансирование
	12,5 %
	3rd payment, not later than 10 working days since the submission of  request for financing  and acceptance of programme and finance reports for the 2nd quarter and 1st semester of 2019/3-й транш, 
не позднее 10 рабочих дней после подачи заявки на финансирование и принятия программного и финансового отчетов за 2-й квартал и 1-ое полугодие 2019 года

	Acceptance of programme and financial reports for the 3rd quarter of 2019/Принятие программного и финансового отчетов за 3-й квартал 2019 года 
	Submission of request for financing /Предоставление заявки на финансирование
	12,5 %
	4th payment, not later than 10 working days since the submission of  request for financing  and acceptance of programme and finance reports for the 3rd quarter of 2019/4-й транш, 
не позднее 10 рабочих дней после подачи заявки на финансирование и принятия программного и финансового отчетов за 3-й квартал 2019 года

	Signing of Agreement for the period of January - December 2020 and acceptance of programme and financial reports for the 4th quarter and 2nd semester of 2019/
Подписание Соглашения на период январь - декабрь 2020 г. и принятие программного и финансового отчетов за 4-й квартал и 2-ое полугодие 2019 года 
	Submission of request for financing /Предоставление заявки на финансирование
	12,5 %
	5th payment, not later than 10 working days since the submission of  request for financing and acceptance of programme and finance reports for the 4th quarter and 2nd semester 2019/5-й транш, 
не позднее 10 рабочих дней после подачи заявки на финансирование и принятие программного и финансового отчетов за 4-й квартал и 2-ое полугодие 2019 года

	Acceptance of programme and financial reports for the 1st
quarter of 2020/Принятие программного и финансового отчетов за 1-й квартал 2020 года 
	Submission of request for financing /Предоставление заявки на финансирование
	12,5 %
	6th payment, not later than 10 working days since the submission of  request for financing  and acceptance of programme and finance reports for the 1st
 quarter of 2020/6-й транш, 
не позднее 10 рабочих дней после подачи заявки на финансирование и принятия программного и финансового отчетов за 1-й квартал 2020 года

	Acceptance of programme and financial reports for the 2nd
quarter and 1st semester of 2020/Принятие программного и финансового отчетов за 2-й квартал и 1-ое полугодие 2020 года 
	Submission of request for financing /Предоставление заявки на финансирование
	12,5 %
	7th payment, not later than 10 working days since the submission of  request for financing  and acceptance of programme and finance reports for the 2nd quarter and 1st semester of 2020/7-й транш, 
не позднее 10 рабочих дней после подачи заявки на финансирование и принятия программного и финансового отчетов за 2-й квартал и 1-ое полугодие 2020 года

	Acceptance of programme and financial reports for the 3rd quarter of 2020/Принятие программного и финансового отчетов за 3-й квартал 2020 года 
	Submission of request for financing /Предоставление заявки на финансирование
	12,5 %
	8th payment, not later than 10 working days since the submission of  request for financing  and acceptance of programme and finance reports for the 3rd quarter of 2020/8-й транш, 
не позднее 10 рабочих дней после подачи заявки на финансирование и принятия программного и финансового отчетов за 3-й квартал 2020 года



*Basis for payment tranches / Основание для оплаты по траншам




Cost Breakdown by Cost Component: / Разбивка расходов по компонентам:
The Proposers are requested to provide the cost breakdown for the above given prices for each deliverable/activity based on the following format. UNDP shall use the cost breakdown for the price reasonability assessment purposes as well as the calculation of price in the event that both parties have agreed to add new deliverables to the scope of Services. / Требуется, чтобы участники предоставили разбивку расходов по вышеуказанным ценам по каждому мероприятию на основании следующего формата. ПРООН использует разбивку расходов в целях оценки разумности цены, а также для расчетов цены в случае, когда обе стороны согласились добавить новые мероприятия к масштабу выполняемых услуг. 

LOT#1/ЛОТ №1

	Description / Описание 
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2019/ 
Итого за январь- декабрь 2019 г.
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2020/ 
Итого за январь- декабрь 2020 г.

	I. Personnel Services /Заработная плата сотрудников
	
	
	
	
	
	
	
	

	Coordinator/ Координатор
	
	1

	12
	
	
	1
	12
	

	Accountant / Бухгалтер
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	M&E specialist / Специалист по МиО
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	MIS Data Base Specialist  / Специалист по работе с БД МИС
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Outreach worker/Social worker/Peer-to-Peer Consultant 
/ Аутрич работник/Соц работник/Равный консультант
	
	At least 11/
Не менее 11
	12
	
	
	At least 11/
Не менее 11
	12
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	II. Other Related Costs/ Другие расходы
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Social support for clients (documents restoration, coffee break grocery, cleaning supplies, reimbursement of clients’ expenses for diagnostic and treatment, etc. )       
 / Социальная поддержка клиентов (восстановление документов, продукты на кофе-брейк, мыломоющие средства, возмещение расходов клиентов на диагностику и лечение и др.)
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	M&E visit of project staff: transportation, per diem, accommodation 
 /МиО визиты сотрудников проекта: Транспорт; Суточные; Проживание
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Rent of office with utilities/ Аренда и коммунальные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Communication: telephone, internet/ Услуги связи: Телефон, интернет
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Stationery and other office supplies/Канцтовары и другие офисные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Transportation costs/ Транспортные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Bank charges/ Банковские расходы 
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	TOTAL/ИТОГО
	
	
	
	
	
	
	
	

	GRAND TOTAL/ОБЩАЯ СУММА
	
	
	
	
	
	
	
	



All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFP. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление предложения.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person/Имя и подпись уполномоченного лица Поставщика услуг
Designation/ Должность
Date/ Дата























LOT#2/ЛОТ №2

	Description / Описание 
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2019/ 
Итого за январь- декабрь 2019 г.
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2020/ 
Итого за январь- декабрь 2020 г.

	I. Personnel Services /Заработная плата сотрудников
	
	
	
	
	
	
	
	

	Coordinator/ Координатор
	
	1

	12
	
	
	1
	12
	

	Accountant / Бухгалтер
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	M&E specialist / Специалист по МиО
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	MIS Data Base Specialist  / Специалист по работе с БД МИС
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Senior Outreach worker / Старший аутрич работник
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Outreach worker/Social worker/Peer-to-Peer Consultant 
/ Аутрич работник/Соц работник/Равный консультант
	
	At least 22/
Не менее 22
	12
	
	
	At least 22/
Не менее 22
	12
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	II. Other Related Costs/ Другие расходы
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Social support for clients (documents restoration, coffee break grocery, cleaning supplies, reimbursement of clients’ expenses for diagnostic and treatment, etc. )       
 / Социальная поддержка клиентов (восстановление документов, продукты на кофе-брейк, мыломоющие средства, возмещение расходов клиентов на диагностику и лечение и др.)
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	M&E visit of project staff: transportation, per diem, accommodation 
 /МиО визиты сотрудников проекта: Транспорт; Суточные; Проживание
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Rent of office with utilities/ Аренда и коммунальные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Communication: telephone, internet/ Услуги связи: Телефон, интернет
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Stationery and other office supplies/Канцтовары и другие офисные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Transportation costs/ Транспортные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Bank charges/ Банковские расходы 
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	TOTAL/ИТОГО
	
	
	
	
	
	
	
	

	GRAND TOTAL/ОБЩАЯ СУММА
	
	
	
	
	
	
	
	




All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFP. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление предложения.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person/Имя и подпись уполномоченного лица Поставщика услуг
Designation/ Должность
Date/ Дата

























LOT#3/ЛОТ №3

	Description / Описание 
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2019/ 
Итого за январь- декабрь 2019 г.
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2020/ 
Итого за январь- декабрь 2020 г.

	I. Personnel Services /Заработная плата сотрудников
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Coordinator/ Координатор
	

	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 Accountant / Бухгалтер
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 M&E specialist / Специалист по МиО
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	MIS data base specialist / Специалист по работе с БД МИС
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 Outreach worker/ Social worker for working with SWs / Аутрич работник/Социальный работник для работы с СР
	
	Not less then 6/Не менее 6

	12
	
	
	Not less then 6/Не менее 6

	12
	

	Outreach worker/ Social worker/ Аутрич работник/Социальный работник для работы с ЛУИН
	
	Not less then 2/Не менее 2
	12
	
	
	Not less then 2/Не менее 2
	12
	

	Social worker/Peer to Peer Consultant for working with PLHIV and PAHIV /Consultant   Социальный работник/Консультант «Равный-равному»/ Консультант для работы с ЛЖВ и ЛПВ
	
	Not less then 2/Не менее 2
	12
	
	
	Not less then 2/Не менее 2
	12
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	II. Other Related Costs/ Другие расходы
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rent of office with utilities/ Аренда и коммунальные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Communication: telephone, internet/ Услуги связи: Телефон, интернет
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Stationery and other office supplies/Канцтовары и другие офисные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Transportation costs/ Транспортные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Social support for clients (Mini-sessions, medicines and documents)/Социальная поддержка клиентов  (мини-сессии, медикаменты, восстановление документов и др.)
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Bank charges/ Банковские расходы 
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	TOTAL/ИТОГО
	
	
	
	
	
	
	
	

	GRAND TOTAL/ОБЩАЯ СУММА
	
	
	
	
	
	
	
	




All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFP. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление предложения.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person/Имя и подпись уполномоченного лица Поставщика услуг
Designation/ Должность
Date/ Дата

























LOT#4/ЛОТ №4

	Description / Описание 
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2019/ 
Итого за январь- декабрь 2019 г.
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2020/ 
Итого за январь- декабрь 2020 г.

	I. Personnel Services /Заработная плата сотрудников
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Coordinator/ Координатор
	

	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 Accountant / Бухгалтер
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 M&E specialist / Специалист по МиО
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 Social worker/Peer to Peer Consultant for working with PLHIV and PAHIV /Consultant   Социальный работник/Консультант «Равный-равному»/ Консультант для работы с ЛЖВ и ЛПВ
	
	Not less then 4/Не менее 4
	12
	
	
	Not less then 4/Не менее 4
	12
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	II. Other Related Costs/ Другие расходы
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rent of office with utilities/ Аренда и коммунальные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Communication: telephone, internet/ Услуги связи: Телефон, интернет
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Stationery and other office supplies/Канцтовары и другие офисные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Transportation costs/ Транспортные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Social support for clients (Mini-sessions, medicines and documents)/Социальная поддержка клиентов  (мини-сессии, медикаменты, восстановление документов и др.)
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Bank charges/ Банковские расходы 
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	TOTAL/ИТОГО
	
	
	
	
	
	
	
	

	GRAND TOTAL/ОБЩАЯ СУММА
	
	
	
	
	
	
	
	


All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFP. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление предложения.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person/Имя и подпись уполномоченного лица Поставщика услуг
Designation/ Должность
Date/ Дата


LOT#5/ЛОТ №5

	Description / Описание 
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2019/ 
Итого за январь- декабрь 2019 г.
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2020/ 
Итого за январь- декабрь 2020 г.

	I. Personnel Services /Заработная плата сотрудников
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Coordinator/ Координатор
	

	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 Accountant / Бухгалтер
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 M&E specialist / Специалист по МиО
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	 Social worker/Peer to Peer Consultant for working with PLHIV and PAHIV /Consultant   Социальный работник/Консультант «Равный-равному»/ Консультант для работы с ЛЖВ и ЛПВ
	
	Not less then 7/Не менее 7
	12
	
	
	Not less then 7/Не менее 7
	12
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	II. Other Related Costs/ Другие расходы
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rent of office with utilities/ Аренда и коммунальные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Communication: telephone, internet/ Услуги связи: Телефон, интернет
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Stationery and other office supplies/Канцтовары и другие офисные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Transportation costs/ Транспортные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Social support for clients (Mini-sessions, medicines and documents)/Социальная поддержка клиентов  (мини-сессии, медикаменты, восстановление документов и др.)
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Bank charges/ Банковские расходы 
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	TOTAL/ИТОГО
	
	
	
	
	
	
	
	

	GRAND TOTAL/ОБЩАЯ СУММА
	
	
	
	
	
	
	
	



All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFP. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление предложения.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person/Имя и подпись уполномоченного лица Поставщика услуг
Designation/ Должность
Date/ Дата






LOT#6/ЛОТ №6

	Description / Описание 
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2019/ 
Итого за январь- декабрь 2019 г.
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2020/ 
Итого за январь- декабрь 2020 г.

	I. Personnel Services /Заработная плата сотрудников
	
	
	
	
	
	
	
	

	Coordinator/ Координатор
	
	1

	12
	
	
	1

	12
	

	Accountant / Бухгалтер
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Coordinator on KP/M&E specialist / Координатор по КГ/Специалист по МиО
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	M&E and MIS data base specialist/Специалист по работе с базой данных МИС
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Senior outreach worker / Старший аутрич работник
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Outreach worker/ Social worker/ Peer to Peer Consultant for working with PWID/ Аутрич работник/Социальный работник/Консультант «Равный-равному» для работы с ЛУИН
	
	Not less then 20/ не менее 20
	12
	
	
	Not less then 20/ не менее 20
	
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	II. Other Related Costs/ Другие расходы
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rent of office with utilities/ Аренда и коммунальные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Communication: telephone, internet/ Услуги связи: Телефон, интернет
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Stationery and other office supplies/Канцтовары и другие офисные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Transportation costs/ Транспортные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Bank charges/ Банковские расходы 
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Social support for clients (documents restoration, coffee break grocery, cleaning supplies, reimbursement of clients’ expenses for diagnostic and treatment, etc. )       
 / Социальная поддержка клиентов (восстановление документов, продукты на кофе-брейк, мыломоющие средства, возмещение расходов клиентов на диагностику и лечение и др.)
	
	
	
	
	
	
	
	

	TOTAL/ИТОГО
	
	
	
	
	
	
	
	

	GRAND TOTAL/ОБЩАЯ СУММА
	
	
	
	
	
	
	
	


All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFP. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление предложения.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person/Имя и подпись уполномоченного лица Поставщика услуг
Designation/ ДолжностьDate/ Дата

LOT#7/ЛОТ №7


	Description / Описание 
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2019/ 
Итого за январь- декабрь 2019 г.
	Unit cost per month
(KGS) / Стоимость за месяц (кыргызский сом)
	Number / Количество  

	Number of months / Количество месяцев   

	Sub-total for January- December 2020/ 
Итого за январь- декабрь 2020 г.

	I. Personnel Services /Заработная плата сотрудников
	
	
	
	
	
	
	
	

	Coordinator/ Координатор
	
	1

	12
	
	
	1

	12
	

	Accountant / Бухгалтер
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Coordinator on KP/M&E specialist / Координатор по КГ/Специалист по МиО
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	M&E and MIS data base specialist/Специалист по работе с базой данных МИС
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Senior outreach worker / Старший аутрич работник
	
	1
	12
	
	
	1
	12
	

	Outreach worker/ Social worker/ Peer to Peer Consultant for working with PWID/ Аутрич работник/Социальный работник/Консультант «Равный-равному» для работы с ЛУИН
	
	Not less then 13/ не менее 13
	12
	
	
	Not less then 13/ не менее 13
	12
	

	Social Fund payments 17,25%/ Отчисления в Социальный Фонд 17,25%
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	II. Other Related Costs/ Другие расходы
	
	
	
	
	
	
	
	

	Rent of office with utilities/ Аренда и коммунальные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Communication: telephone, internet/ Услуги связи: Телефон, интернет
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Stationery and other office supplies/Канцтовары и другие офисные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Transportation costs/ Транспортные расходы
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Bank charges/ Банковские расходы 
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	Social support for clients (documents restoration, coffee break grocery, cleaning supplies, reimbursement of clients’ expenses for diagnostic and treatment, etc. )       
 / Социальная поддержка клиентов (восстановление документов, продукты на кофе-брейк, мыломоющие средства, возмещение расходов клиентов на диагностику и лечение и др.)
	
	
	12
	
	
	
	12
	

	TOTAL/ИТОГО
	
	
	
	
	
	
	
	

	GRAND TOTAL/ОБЩАЯ СУММА
	
	
	
	
	
	
	
	


All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and conditions of the RFP. / Вся другая информация, не предоставленная нами в данном Предложении, автоматически подразумевает полное соблюдение требований, сроков и условий Запроса на представление предложения.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person/Имя и подпись уполномоченного лица Поставщика услуг
Designation/ Должность
[bookmark: _GoBack]Date/ Дата

